
Avertissement de sécurité Typologie : Plongée Voici un avertissement de sécurité multilingue pour les
produits de plongée, conforme au RSGP et rédigé dans les sept langues demandées.

**Avertissement de Sécurité Important : Équipement de Plongée**

**Avant d'utiliser cet équipement, lisez attentivement et comprenez toutes les instructions et
avertissements.** La plongée sous-marine est une activité potentiellement dangereuse qui peut entraîner
des blessures graves, voire la mort.

**Sécurité Essentielle :**

* **Formation Obligatoire :** Suivez une formation complète auprès d'un organisme de plongée certifié avant
d'utiliser cet équipement. * **Vérification de l'Équipement :** Inspectez toujours votre équipement avant
chaque plongée pour détecter tout signe de dommage ou de dysfonctionnement. * **Plongée en Binôme :**
Ne plongez jamais seul. Plongez toujours avec un binôme qualifié. * **Profondeur et Temps :** Respectez
toujours les limites de profondeur et de temps de plongée recommandées et celles pour lesquelles vous êtes
certifié. * **Décompression :** Effectuez les paliers de décompression nécessaires lors de la remontée. *
**Santé :** Assurez-vous d'être en bonne condition physique et mentale pour plonger. Consultez un médecin
si nécessaire. * **Environnement :** Soyez conscient de l'environnement marin et évitez d'endommager les
récifs coralliens ou de perturber la vie marine. * **Entretien :** Nettoyez et entretenez régulièrement votre
équipement conformément aux instructions du fabricant. * **Stockage :** Stockez votre équipement dans un
endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.

---

**Français**

**Avertissement de Sécurité Important : Équipement de Plongée**

Avant d'utiliser cet équipement, lisez attentivement et comprenez toutes les instructions et avertissements.
La plongée sous-marine est une activité potentiellement dangereuse qui peut entraîner des blessures
graves, voire la mort. Le non-respect de ces avertissements peut causer des blessures graves ou mortelles.

* **Formation Obligatoire :** Suivez une formation complète auprès d'un organisme de plongée certifié avant
d'utiliser cet équipement. * **Vérification de l'Équipement :** Inspectez toujours votre équipement avant
chaque plongée pour détecter tout signe de dommage ou de dysfonctionnement. * **Plongée en Binôme :**
Ne plongez jamais seul. Plongez toujours avec un binôme qualifié. * **Profondeur et Temps :** Respectez
toujours les limites de profondeur et de temps de plongée recommandées et celles pour lesquelles vous êtes
certifié. * **Décompression :** Effectuez les paliers de décompression nécessaires lors de la remontée. *
**Santé :** Assurez-vous d'être en bonne condition physique et mentale pour plonger. Consultez un médecin
si nécessaire. * **Environnement :** Soyez conscient de l'environnement marin et évitez d'endommager les
récifs coralliens ou de perturber la vie marine. * **Entretien :** Nettoyez et entretenez régulièrement votre
équipement conformément aux instructions du fabricant. * **Stockage :** Stockez votre équipement dans un
endroit sec et frais, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

---

**English**

**Important Safety Warning: Diving Equipment**

Before using this equipment, carefully read and understand all instructions and warnings. Scuba diving is a
potentially dangerous activity that can result in serious injury or death. Failure to heed these warnings can
result in serious injury or death.

* **Mandatory Training:** Complete comprehensive training from a certified diving organization before using
this equipment. * **Equipment Check:** Always inspect your equipment before each dive for any signs of



damage or malfunction. * **Buddy Diving:** Never dive alone. Always dive with a qualified buddy. * **Depth
and Time:** Always respect the recommended depth and dive time limits and those for which you are
certified. * **Decompression:** Perform the necessary decompression stops during ascent. * **Health:**
Ensure you are in good physical and mental condition to dive. Consult a doctor if necessary. *
**Environment:** Be aware of the marine environment and avoid damaging coral reefs or disturbing marine
life. * **Maintenance:** Clean and maintain your equipment regularly according to the manufacturer's
instructions. * **Storage:** Store your equipment in a cool, dry place, away from direct sunlight.

This document is generated automatically in response to European product safety regulations and in
accordance with GDPR.

---

**Español**

**Advertencia de Seguridad Importante: Equipo de Buceo**

Antes de utilizar este equipo, lea atentamente y comprenda todas las instrucciones y advertencias. El buceo
es una actividad potencialmente peligrosa que puede provocar lesiones graves o la muerte. No respetar
estas advertencias puede causar lesiones graves o mortales.

* **Formación Obligatoria:** Complete una formación integral de una organización de buceo certificada
antes de utilizar este equipo. * **Revisión del Equipo:** Siempre inspeccione su equipo antes de cada
inmersión para detectar cualquier signo de daño o mal funcionamiento. * **Buceo con Compañero:** Nunca
bucee solo. Siempre bucee con un compañero calificado. * **Profundidad y Tiempo:** Siempre respete los
límites de profundidad y tiempo de inmersión recomendados y aquellos para los que está certificado. *
**Descompresión:** Realice las paradas de descompresión necesarias durante el ascenso. * **Salud:**
Asegúrese de estar en buenas condiciones físicas y mentales para bucear. Consulte a un médico si es
necesario. * **Medio Ambiente:** Sea consciente del medio ambiente marino y evite dañar los arrecifes de
coral o perturbar la vida marina. * **Mantenimiento:** Limpie y mantenga su equipo regularmente de
acuerdo con las instrucciones del fabricante. * **Almacenamiento:** Guarde su equipo en un lugar fresco y
seco, lejos de la luz solar directa.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a las regulaciones europeas de seguridad de
productos y de acuerdo con el RGPD.
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**Português**

**Aviso de Segurança Importante: Equipamento de Mergulho**

Antes de usar este equipamento, leia atentamente e compreenda todas as instruções e avisos. O mergulho
é uma atividade potencialmente perigosa que pode resultar em ferimentos graves ou morte. O não
cumprimento destes avisos pode causar ferimentos graves ou morte.

* **Formação Obrigatória:** Conclua um treinamento abrangente de uma organização de mergulho
certificada antes de usar este equipamento. * **Verificação do Equipamento:** Sempre inspecione seu
equipamento antes de cada mergulho para verificar se há sinais de danos ou mau funcionamento. *
**Mergulho com Companheiro:** Nunca mergulhe sozinho. Sempre mergulhe com um companheiro
qualificado. * **Profundidade e Tempo:** Sempre respeite os limites de profundidade e tempo de mergulho
recomendados e aqueles para os quais você está certificado. * **Descompressão:** Execute as paradas de
descompressão necessárias durante a ascensão. * **Saúde:** Certifique-se de estar em boas condições
físicas e mentais para mergulhar. Consulte um médico, se necessário. * **Meio Ambiente:** Esteja ciente do
ambiente marinho e evite danificar recifes de corais ou perturbar a vida marinha. * **Manutenção:** Limpe e
faça a manutenção do seu equipamento regularmente, de acordo com as instruções do fabricante. *
**Armazenamento:** Guarde seu equipamento em um local fresco e seco, longe da luz solar direta.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e de acordo com o RGPD.



---

**Deutsch**

**Wichtiger Sicherheitshinweis: Tauchausrüstung**

Bevor Sie dieses Gerät verwenden, lesen und verstehen Sie alle Anweisungen und Warnungen sorgfältig.
Gerätetauchen ist eine potenziell gefährliche Aktivität, die zu schweren Verletzungen oder zum Tod führen
kann. Die Nichtbeachtung dieser Warnungen kann zu schweren oder tödlichen Verletzungen führen.

* **Obligatorische Schulung:** Absolvieren Sie eine umfassende Schulung bei einer zertifizierten
Tauchorganisation, bevor Sie dieses Gerät verwenden. * **Ausrüstungsprüfung:** Überprüfen Sie Ihre
Ausrüstung vor jedem Tauchgang auf Anzeichen von Schäden oder Fehlfunktionen. * **Buddy-Tauchen:**
Tauchen Sie niemals alleine. Tauchen Sie immer mit einem qualifizierten Buddy. * **Tiefe und Zeit:**
Beachten Sie immer die empfohlenen Tiefen- und Tauchzeitlimits sowie die, für die Sie zertifiziert sind. *
**Dekomprimierung:** Führen Sie die erforderlichen Dekompressionsstopps während des Aufstiegs durch. *
**Gesundheit:** Stellen Sie sicher, dass Sie in guter körperlicher und geistiger Verfassung zum Tauchen
sind. Konsultieren Sie bei Bedarf einen Arzt. * **Umwelt:** Achten Sie auf die Meeresumwelt und vermeiden
Sie Schäden an Korallenriffen oder die Störung des Meereslebens. * **Wartung:** Reinigen und warten Sie
Ihre Ausrüstung regelmäßig gemäß den Anweisungen des Herstellers. * **Lagerung:** Lagern Sie Ihre
Ausrüstung an einem kühlen, trockenen Ort, vor direkter Sonneneinstrahlung geschützt.

Dieses Dokument wird automatisch als Antwort auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO generiert.

---

**Italiano**

**Avviso di Sicurezza Importante: Attrezzatura Subacquea**

Prima di utilizzare questa attrezzatura, leggere attentamente e comprendere tutte le istruzioni e le
avvertenze. L'immersione subacquea è un'attività potenzialmente pericolosa che può causare lesioni gravi o
la morte. Il mancato rispetto di queste avvertenze può causare lesioni gravi o mortali.

* **Formazione Obbligatoria:** Completa una formazione completa presso un'organizzazione di immersione
certificata prima di utilizzare questa attrezzatura. * **Controllo dell'Attrezzatura:** Ispezionare sempre
l'attrezzatura prima di ogni immersione per eventuali segni di danni o malfunzionamenti. * **Immersione in
Coppia:** Non immergersi mai da soli. Immergersi sempre con un compagno qualificato. * **Profondità e
Tempo:** Rispettare sempre i limiti di profondità e tempo di immersione raccomandati e quelli per cui si è
certificati. * **Decompressione:** Eseguire le soste di decompressione necessarie durante la risalita. *
**Salute:** Assicurarsi di essere in buone condizioni fisiche e mentali per l'immersione. Consultare un
medico se necessario. * **Ambiente:** Essere consapevoli dell'ambiente marino ed evitare di danneggiare le
barriere coralline o disturbare la vita marina. * **Manutenzione:** Pulire e mantenere regolarmente
l'attrezzatura secondo le istruzioni del produttore. * **Conservazione:** Conservare l'attrezzatura in un luogo
fresco e asciutto, lontano dalla luce solare diretta.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

---

**Nederlands**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing: Duikuitrusting**

Lees en begrijp alle instructies en waarschuwingen zorgvuldig voordat u deze apparatuur gebruikt. Duiken is
een potentieel gevaarlijke activiteit die kan leiden tot ernstig letsel of de dood. Het niet opvolgen van deze
waarschuwingen kan leiden tot ernstig letsel of de dood.



* **Verplichte Training:** Voltooi een uitgebreide training bij een gecertificeerde duikorganisatie voordat u
deze apparatuur gebruikt. * **Controle van de Uitrusting:** Inspecteer uw uitrusting altijd vóór elke duik op
tekenen van schade of storingen. * **Buddy Duiken:** Duik nooit alleen. Duik altijd met een gekwalificeerde
buddy. * **Diepte en Tijd:** Respecteer altijd de aanbevolen diepte- en duiktijdlimieten en die waarvoor u
bent gecertificeerd. * **Decompressie:** Voer de nodige decompressiestops uit tijdens de opstijging. *
**Gezondheid:** Zorg ervoor dat u in goede fysieke en mentale conditie bent om te duiken. Raadpleeg
indien nodig een arts. * **Milieu:** Wees bewust van het mariene milieu en vermijd het beschadigen van
koraalriffen of het verstoren van het zeeleven. * **Onderhoud:** Reinig en onderhoud uw uitrusting
regelmatig volgens de instructies van de fabrikant. * **Opslag:** Bewaar uw uitrusting op een koele, droge
plaats, uit de buurt van direct zonlicht.

Dit document is automatisch gegenereerd als antwoord op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


